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Dichiarazione concernente il domicilio 

Io, il sottoscritto 

………………………………… ………………………………… ……………………………… 

Cognome Nome Luogo 

dichiaro 

 dopodiché ho preso conoscenza delle comuni disposizioni legali e 

 dopodiché ho preso conoscenza delle conseguenze penali di una dichiarazione falsa (Art. 118 

LStrI [vedi sotto]) 

Che ho il mio domicilio secondo l’art. 23 CC e dunque il mio centro di vita con l’intenzione di stabi-

lirmi durevolmente in Svizzera. Io trasferirò il mio centro di vita estero, che ho avuto finora, definiti-

vamente in Svizzera. 

 sono sposato  □ sì □ no

domicilio del compagno ..………………………………………………… 

 ho figli minorenni □ sì □ no

domicilio dei figli ..………………………………………………… 

 seguo un’attività lucrativa all‘estero □ sì □ no

se sì, datore di lavoro  ..………………………………………………… 

 vengo tassato forfettariamente □ sì □ no

 automobile propria in CH □ sì □ no

numero di targa ..………………………………………………… 

 membro di una associazione □ sì □ no

 è previsto l'acquisto di un immobile? □ sì □ no

Luogo e data firma 

…………………………………………………….. …………………………………………………….. 

"Art. 118 [LStrI] Inganno nei confronti delle autorità" 

1Chiunque inganna le autorità incaricate dell’esecuzione della presente legge fornendo dati falsi o tacendo fatti es-

senziali e ottiene in tal modo, per sé o per altri, il rilascio di un permesso o evita che il permesso sia ritirato, è punito 

con una pena detentiva sino a tre anni o con una pena pecuniaria. 
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